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国際交流員ファラからのお知らせ 
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1 月 14 日（金）に、愛媛県とマレーシアバドミントン協会との友好交流促進に関する

覚書の調印式がオンラインで開催されました。 

バドミントンを通じた交流は、日本とマレーシアの交流の中でも特に盛んなものの一

つです。草の根レベルで始まった愛媛県とマレーシアの長年のバドミントン交流が、本

県が東京オリンピックの際にマレーシアバドミントン選手団のホストタウンとして選ば

れたことにつながりました。それを契機に、2018 年からオリンピックまでの間、３度に

わたってマレーシアのナショナルチームを本県に迎えて交流を兼ねた合宿を実施し、そ

の絆がさらに深まりました。 

今後とも、マレーシアバドミントン協会との友好関係を継続し、コロナが収束した後

には、お互いに選手を派遣し合うなど、末永い交流を実現するために協力して取り組む

ことに合意し、今回の覚書が締結されました。 

マレーシアバドミントン協会 タンスリ・ノルザ会長（左）、愛媛県 中村 時広知事（右） 

駐日マレーシア大使館 ノルアザム臨時代理大使（左）、在マレーシア日本国大使館 髙橋 克彦大使（右） 
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   ゴン     シー  ファー  チャイ 

2 月 1 日はチャイニーズニューイヤー、旧正月です！国民の約 2 割が中華系であるマ

レーシアでは、この時期に入ると街中が真っ赤に染まり、ラジオやショッピングモールで

は春節の歌が一日中流れ、大いに賑わっています。家で親戚と一緒に過ごすのはもちろん、

会社で新年会を開き、民族や宗教関係なく同僚のみんなでお祝いするのも一般的です。 

 

チャイニーズニューイヤーといえばこれ！ 

新年の挨拶となる「恭喜發財 GONG XI FA CAI（ゴンシー

ファーチャイ）」。直訳すると「恭喜＝おめでとう」「發財＝お

金が儲かりますように」になりますが、「お金の多幸をお祈り

申し上げます」という意味です。 

みかん 

旧正月には欠かせないみかん。中国語では、「柑」の発

音が「金」や「吉」の発音に似ていることと、色が金色に

近いことから縁起のいい果物として扱われています。こ

の時期になると、スーパーではみかんがずらりと並び、少

しレアですが、高級スーパーに行くと愛媛産のみかんが

販売されることもあります！ 

アンパオ（お年玉） 

旧正月の一番のお楽しみと言っても過言ではないアンパオ。大人

から子供だけでなく、上司から部下、既婚者から未婚者などにも渡

す習慣があります。私もマレーシアで働いていたころは、中華系の

先輩から「今年こそ最後なんだよ！今年こそ結婚するんだよ！」と

警告を受けながら、毎年アンパオをいただきました。 

イーサン（魚生） 
マレーシアとシンガポールの中華系コミュニティの特有

文化となるイーサン。大皿の上に千切りされた胡瓜や人参、

大根などの野菜と生サーモンが盛りつけられた一品です。み

んなで一斉にその具材をお箸で高く持ち上げ、縁起の良い言

葉を大きな声で言いながら混ぜ合わせるのがポイントで

す！ 

shu 


